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На тым тыдні...

Дом па Музычным
завулку

Tpacipoўкa Музычнага завул�
ка пачала фармавацца ў XIV–
XV стагоддзях. Не выключана,
што першапачаткова ён быў пра�
ходам да ўчасткаў, размешча�
ных у цэнтры квартала, сфарма�
ванага з усходняга боку былой
плошчы Высокага рынку (сучас�
ная плошча Свабоды). Затым
праход стаў праездам, які злу�
чаў плошчу з вул. Зыбіцкай (су�
часная вул. Гандлёвая). У XIX –
пачатку XX стагоддзя назва за�

Шлях ад гасцёўніШлях ад гасцёўніШлях ад гасцёўніШлях ад гасцёўніШлях ад гасцёўні
да музея захавання эмоцыяўда музея захавання эмоцыяўда музея захавання эмоцыяўда музея захавання эмоцыяўда музея захавання эмоцыяў

вулка неаднаразова змянялася:
Бернардзінскі, Семінарскі, Мана�
стырскі (альбо Мала�Манастыр�
скі) і Музыканцкі.

Найбольш раннія звесткі аб
будынку адносяцца да пачатку
XIX стагоддзя. На праектным
плане Мінска 1817 года на месцы
дома № 5 ужо быў паказаны му�
раваны будынак. План дома меў
складаную канфігурацыю – у
выглядзе роўнаканцовага крыжа,
на сяродкрыжжа якога накладзе�
ны квадрат. Такую форму будын�
ку хутчэй за ўсё надавалі рызалі�
ты, якія існавалі на ўcix чатырох

фасадах. Па форме плана
можна меркаваць, што рыза�
літы былі зробленыя на ўсю
вышыню фасада i завярша�
ліся трохвугольнымі франто�
намі, альбо мезанінамі.

Паводле архіўных даку�
ментаў, дом належаў купцу
Траяну Ключынскаму. У
1840 годзе яго спадчынніца
Анастасія Траянаўна (выйш�
ла замуж за купца Г.С. Яку�
боўскага) прадала дом Зім�
ніцкім. У купчай будынак
характарызаваўся як мура�
ваны трохпавярховы. У даку�
менце таксама згадваецца
план дома, складзены i за�
цверджаны губернскім праў�
леннем у 1810 годзе.

Франц Казіміравіч Зім�
ніцкі цягам 1849–1855 га�
доў здаваў дом у арэнду яў�

рэйскаму вучылішчу. У гэты час
да дваровага фасада з паўночна�
га боку была зробленая прыбу�
дова. У перабудаваным выгля�
дзе будынак зафіксаваны на
плане Мінска 1840/1860 гадоў.

Пасля дачкі Ф.K. Зімніцка�
га Канстанцыі Францаўны пляц
з забудовай у 1898 годзе перай�
шоў да дваранаў Анэлі Сцяпа�
наўны Лекаст i Нядзведзкага.
Як сказана ў дакуменце, маё�
масць памерлай Зімніцкай скла�
далася з участка зямлі 416,5 кв.
саж., мураванага двухпавярхо�
вага дома, крытага жалезам, на
мураваным сутарэнні.

Відаць, ужо новым уладаль�
нікам у канцы XIX – пачатку
XX стагоддзяў на дваровым фа�
садзе дабудоўваецца правая ча�
стка дома, у выніку план будын�
ка атрымаў прамавугольную
форму, выцягнутую ў глыбіню
дваровай тэрыторыі.

У інвентарызацыйным aпі�
санні нерухомай маёмасці за
1910 год будынак характарызу�
ецца як трохпавярховы з сута�
рэннем. Дом меў памеры
30x21x18 аршынаў, дах крыты
жалезам, на ім – 5 комінаў. У
адпаведнай графе было пазнача�
на, што яму 100 гадоў з часу па�
будовы. Гэта паведамленне так�
сама пацвярджае меркаванне,
што дом мог быць пабудаваны ў
1810 годзе. У пачатку XX ста�
годдзя будынак функцыянаваў
як даходны дом: некалькі пакояў
займалі гаспадары, астатнія зда�
валіся ў наём. На мяжы з су�
седнім участкам № 15 стаялі
мураваны i драўляны гаспадар�
чыя будынкі, з правага боку ад
дома тэрыторыю пляца займаў
сад.

24 сакавіка адбылося святкаванне з нагоды 20�годдзя
стварэння Дзяржаўнага музея гісторыі тэатральнай і му�
зычнай культуры і 200�годдзя будынка, у якім ён месціцца.

Музей быў заснаваны ў 1990 годзе i спачатку размяш�
чаўся ў памяшканні «Гасцёўні Уладзіслава Галубка», якая
цяпер з’яўляецца яго філіялам, а з 2001 года знаходзіцца ў
гістарычным цэнтры Мінска – Bepxнім горадзе, у доме № 5
па Музычным завулку, у адным з самых яркіх помнікаў
архітэктуры XIX стагоддзя.

(Заканчэнне на стар. 2)

У Аршанскім музеі гісторыі адкрытая выстаўка «На	
раджэнне горада». Супрацоўнікі музея за адпраўную
кропку палічылі час будаўніцтва Аршанскага замка. Яго
фармаванню і прысвечаная экспазіцыя, у якой прад"
стаўленыя макеты гарадзішча і замка па стане на XI–XII
і XVI стагоддзі (створаныя мастакамі В. Івановым і
А. Петракоўскім), матэрыялы археалагічных даследа"
ванняў з фондавых збораў Музейнага комплексу гісто"
рыі і культуры Аршаншчыны. Асобна надаецца ўвага
гісторыі археалагічных даследаванняў, ёсць фатаграфіі
гісторыкаў і археолагаў, якія імі займаліся.

«Аршанскі замак – самая яркая і рамантычная ста"
ронка нашай гісторыі, якая не можа быць нецікавай на"
шым сучаснікам», – упэўненая загадчыца музея Свят"
лана Ізімава. Першая экскурсія па выстаўцы завяршы"
лася паказам фільма Эдуарда Навагонскага «Аршанскі
замак». Пад час адкрыцця асобную ўвагу выклікаў новы
макет сярэднявечнага замка, створаны мастаком з Ба"
рані Аляксандрам Ермалаевым пры падтрымцы знаў"
цаў аршанскай гісторыі Юрася Копціка і Таццяны Варо"
нінай. На яго выраб сышло пяць гадоў.

1 красавіка ў Дзяржаўным літаратурным музеі Янкі
Купалы адкрылася выстаўка «Песня сонцу», на якой
прадстаўленыя працы дэкаратыўна"ўжытковага мас"
тацтва студэнтаў ІV курса і загадчыцы кафедры касцю"
ма і тэкстылю Беларускай дзяржаўнай акадэміі мастац"
тваў  Валянціны Бартлавай. Багатая фантазія, свабода
мыслення, аўтарская тэхніка ўласцівыя ўдзельніцам вы"
стаўкі Вераніцы Багачовай, Анастасіі Лапіцкай, Юліі
Мардванюк, Кацярыне Разанковай, Ксеніі Ціханавай. У
працах моладзі адчуваюцца вяртанне да сваіх каранёў і
вытокаў, любоў да роднай зямлі, пачуццё меры і гармоніі,
бездакорнасць густу. Выстаўка «Песня сонцу» бруіцца
энергіяй маладых творцаў і іх настаўнікаў.

7 красавіка ў Мінску прайшла прэзентацыя велі	
коднага альбома «Хрыстос уваскрос», які днямі вый"
шаў у серыі «Беларускі хрысціянскі хіт» (4 выпуск). У кан"
цэрце бралі ўдзел найлепшыя ўдзельнікі праекта: гурты
«Небасхіл», «Новы Ерусалім», вядомыя вакалісты Але"
ся Унукоўскага, Віктар Козел, Андрэй Плясанаў ды
іншыя.

Рэцэнзія на CD «Хрыстос уваскрос» змешчаная на
4�й стар. гэтага нумара.

Імпрэзы: пройдзе другі
«Фэст экскурсаводаў» –

Рэгіён: тапаніміка вёскі
Пішчыкі і ваколіцаў –

Асоба: Барыс Кіт –

Радаўніца на вясковых могілках
на Дубровеншчыне

13 красавіка – Радаўніца

Артыкул  пра тыя мясціны чытайце  на стар. 3
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У тэатры «Зніч»

Чым адметны
гэты дзень?

18 красавіка – Міжна

родны дзень помнікаў і гіс

тарычных мясцінаў, які ад

значаецца ва ўсім свеце з
ініцыятывы ЮНЕСКА. Гэта
дзень нашай культурнай
спадчыны, нашых архітэк

турных помнікаў і прырод

ных запаведнікаў, нашых
фальклорных і навуковых
здабыткаў, гістарычнай па

мяці – усяго таго, што нас
аб’ядноўвае як нацыю і
робіць унікальнымі ў шмат

люднай сям’і іншых наро

даў. Гэты дзень – добрая
нагода не хаваць свае куль

турныя скарбы, а гучна рас

павесці пра іх усім.

Што такое «Фэст
экскурсаводаў»?
Гэта правядзенне цягам

2 дзён (17–18 красавіка) шэ

рагу аглядных і тэматычных
экскурсій па гістарычных

цэнтрах нашых гарадоў і мяс

тэчак, а таксама іх мікра

раёнах.

Усе экскурсіі бясплатныя і
наведаць іх можа кожны ах

вочы.

Экскурсаводамі выступа

юць як адмыслоўцы ў гэтай
прафесіі, так і вядомыя гісто

рыкі, культуролагі, музейныя
супрацоўнікі, настаўнікі, края

знаўцы – тыя, хто сам займа

ецца вывучэннем нашай гісто

рыка
культурнай спадчыны і га

товыя падзяліцца сваімі ве

дамі з усімі цікаўнымі.

Як было і як будзе?
«Фэст экскурсаводаў» пры


меркаваны да Міжнароднага
дня помнікаў і  гістарычных
мясцінаў і праводзіцца ўжо
другі год запар. Летась у ме

жах фэсту на працягу 2 дзён у
Мінску ды іншых гарадах Бела

русі прайшлі амаль 30 самых
разнастайных пешых экс

курсій, у якіх бралі ўдзел каля
1300 чалавек. Мы прапануем

адзін са здымкаў з тых мера

прыемстваў – прыгадаць, як
тое было, ці паказаць тым,
хто не наведаў папярэдняга
фэсту.

Сёлета мы плануем пашы

рыць тэматыку і павялічыць
колькасць экскурсій, каб аха

піць большае кола людзей.

Запрашаем усіх зацікаўле

ных для плённага супрацоў

ніцтва!

Калі вы экскурсавод, гісто

рык ці краязнаўца, то мы бу

дзем радыя бачыць Вашую
экскурсію ў раскладзе фэсту!
Падтрымайце «Фэст экскурса

водаў» сваім удзелам! Мы ж са
свайго боку дапаможам Вам
распаўсюдзіць інфармацыю
пра экскурсію і сабраць за

цікаўленых слухачоў.

Калі Вы журналіст, то мы бу

дзем Вам вельмі ўдзячныя за
распаўсюджванне інфармацыі
пра імпрэзу і яе асвятленне!
Калі ласка, тэлефануйце нам!

Калі Вы проста маеце ціка

выя ідэі наконт фэсту – абавяз

кова падзяліцеся з намі!

І ў любым разе – пры

ходзьце на «Фэст экскурса

водаў»! Гэта цікава!

У аргкамітэт па святкаванні
Міжнароднага дня помнікаў і
гістарычных мясцінаў  увайшлі
грамадскія аб’яднанні:

Беларускі камітэт Міжна

роднай Рады па помніках і
мясцінах (ІКАМОС);

«Беларускі фонд культуры»;

«Беларуская асацыяцыя
экскурсаводаў і гідаў
пера

кладчыкаў»;

«Гісторыка».
Кантакты:
Зміцер Рагачоў, каарды


натар па працы ў рэгіёнах –
 (8 029) 755�03�70;
Цімох Акудовіч, каарды


натар па Мінску –
(8 029) 557�11�24.

Экскурсія ў Лошыцы

Да Міжнароднага дня помнікаў
і гістарычных мясцінаў – «Фэст экскурсаводаў»

Дзе варта пабываць

Першыя крокі
новага музея

У Вялікую Айчынную вай�
ну будынак захаваўся i да
1980�х гадоў выкарыстоўваў�
ся як жылы дом.

У 2002 годзе рэстаўраваны
з прыстасаваннем пад Дзяр�
жаўны музей гісторыі тэат�
ральнай i музычнай культуры
Рэспублікі Беларусь. Тады ж
адбылося адкрыццё першай
экспазіцыі – «Вытокі тэат�
ральнай i музычнай культуры
на беларускіх землях», дзе
прадстаўленыя найбольш ты�
повыя нацыянальныя музыч�
ныя інструменты, дзейны на�
родны лялечны тэатр «Бат�
лейка» з яго персанажамі, рэ�
гіянальнымі варыянтамі i
асаблівасцямі.

Наступнай стала экспазі�
цыя «Беларуская музычная
культура XX стагоддзя», дзе
прадстаўленыя нотныя рука�
пісы твораў кампазітараў, му�

зычныя інструменты, мемары�
яльныя рэчы, сцэнічныя кас�
цюмы, афішы, праграмы, фо�
таздымкі i іншыя матэрыялы
аб творчай дзейнасці музыч�
ных калектываў Беларусі.

Новыя
экспазіцыі

З 2006 года ў музеі працуе
экспазіцыя «Тэатральная
культура Беларусі XX стагод�
дзя», прысвечаная гіcторыі
станаўлення беларускага пра�
фесійнага тэатральнага мас�
тацтва. У ёй паказаныя най�
больш значныя падзеі, спек�
таклі, гістарычныя дакумен�
ты, афішы, праграмы i фота�
здымкі, звязаныя з дзейнасцю
тэатраў. Асобная зала прысве�
чаная лялечным тэатрам. Тут
можна пабачыць шмат лялек –
герояў папулярных спектак�
ляў i апынуцца на некалькі
хвілінаў у казачным свеце
дзіцячага тэатра. Асноўную

экспазіцыю дапаўняюць мема�
рыяльныя пакоі выдатных
майстроў беларускай сцэны:
Ларысы Александроўскай,
Стэфаніі Станюты, Мікалая
Яроменкі i яго сям’і.

У верасні 2009 года адкры�
тая экспазіцыя «Музычная i
тэатральная культура X–XIX
стагоддзяў», прысвечаная раз�
віццю музыкі буйнейшых
хрысціянскіх (праваслаўя,
каталіцызму, уніяцтва, пра�
тэстантызму) i нехрысці�
янскіх (іудаізму i ісламу) кан�
фесіяў, што існавалі на тэры�
торыі Беларусі, дзейнасці
школьных i магнацкіх тэат�
раў. Асаблівую цікавасць уяў�
ляе зборнік свецкай музыкі –
так званы «Полацкі сшытак»
сярэдзіны XVII стагоддзя.

Тэму тэатральнай культу�
ры раскрываюць такія ціка�
выя экспанаты, як карта�схе�
ма ВКЛ XVII–XVIII стагод�
дзяў, на якой пазначаныя га�
рады, дзе размяшчаліся
школьныя тэатры, макет сцэ�
ны школьнага тэатра, машы�
нерыя сцэны, эскізы дэкара�
цыяў i касцюмаў, копіі гравю�
раў мастака М. Жукоўскага да
твораў Ф.У. Радзівіл, нотныя
копіі І. Голанда. Асаблівую
цікавасць выклікае рэканст�
рукцыя тэатра пад адкрытым
небам i пастаноўка яе п’есы
«Дасціпнае каханне».

Асобная зала прысвечаная
творчасці двух выдатных асо�
баў XIX стагоддзя – паэта,
драматурга, тэатральнага дзе�
яча Вінцэнта Дуніна�Марцін�
кевіча (1808–1884) i беларус�
кага ды польскага кампазіта�
ра, дырыжора, педагога Ста�
ніслава Манюшкі (1819–
1872).

Экспазіцыі размешчаныя
таксама і за межамі будынкаў

музея ды яго філіяла. Дырэк�
тар музея Зінаіда Кучар з’яў�
ляецца аўтарам канцэпцыі і
стваральнікам музея У. Муля�
віна ў Белдзяржфілармоніі.

Дзякуючы руплівай шмат�
граннай працы супрацоўнікаў
музея фонды і экспазіцыі яго
пастаянна папаўняюцца. Ён
мае адметны твар, асаблівую
ауру і вядомы не толькі сярод
знаўцаў ды аматараў музыкі і
тэатра нашай краіны, але і за
межамі Беларусі.

Юбілейная
вечарына

У час святочнай вечарыны
З. Кучар адзначыла: «Сэрцам
музея з’яўляюцца яго фонды
(якія сёння налічваюць болей
30 тысячаў адзінак, прайшлі
поўную каталагізацыю і гато�
выя да ўключэння ў зводны
каталог), а тварам музея – яго
экспазіцыя. Экспазіцыя, якая
аднаўляе эмоцыі гледачоў, ат�
рыманыя пад час наведвання
тэатра. Такім чынам, Дзяр�
жаўны музей гісторыі тэат�
ральнай i музычнай культуры
з’яўляецца адзіным у краіне
музеем захавання эмоцыяў».

Супрацоўнікі музея выка�
залі падзяку Міністэрству
культуры за дапамогу ў ства�
рэнні музея, рэстаўрацыі яго
будынка, Нацыянальнай ка�
місіі па справах ЮНЕСКА – за
вяртанне на радзіму архіва

Міхала Клеафаса Агінскага і
дапамогу ў стварэнні выстаўкі
«Музычная культура сядзібаў
Беларусі», апекаванне гэтымі
сядзібамі, выданне кампакт�
дыскаў старадаўняй музыкі
Беларусі, заслужанаму арты�
сту Беларусі акцёру Дзяржаў�
нага рускага тэатра Андрэю
Душачкіну, дзякуючы якому
створаная цудоўная экспазі�
цыя, прысвечаная народнай
артыстцы Беларусі і СССР
Аляксандры Клімавай, галоў�
наму мастаку музея Уладзімі�
ру Кандрацьеву ды іншым.

Віншаванні і падзякі супра�
цоўнікам музея выказалі прад�
стаўнікі Міністэрства культу�
ры Беларусі, Беларускага фон�
ду культуры, Нацыянальнай
камісіі па справах ЮНЕСКА,
іншых музеяў. Ад Нацыя�
нальнага тэатра оперы і бале�
та быў падараваны вельмі
каштоўны экспанат – фота�
здымак калектыву Драматыч�
нага тэатра імя Янкі Купалы,
датаваны 1929 годам, і не�
калькі іншых унікальных
здымкаў.

Святочная вечарына за�
вяршылася канцэртам сту�
дэнтаў Акадэміі музыкі – лаў�
рэатаў міжнародных конкур�
саў і ўдзельнікаў праекта «Ма�
ладыя галасы» і адкрыццём
выстаўкі.

Наталі КУПРЭВІЧ,
фота аўтара

Шлях ад гасцёўні
да музея захавання эмоцыяў

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Падарунак ад БФК уручае яго кіраўніцтва
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Т
апаніміка вёскі Пішчыкі

Дубровенскага раёна, на
адным з хутароў якой я

нарадзіўся 9 мая 1924 года, у ас�
ноўным вызначаецца тым, што
паселішча размешчанае на вода�
падзеле левых прытокаў Дняпра,
Дубровенкі і Расасенкі, і па перы�
метры амаль на тры чвэрці ака�
ляецца лесам. Адным з вытокаў
Дубровенкі з’яўляецца балотная
ўпадзіна Макрядзь. Акрамя мяк�
кага санорнага [р], назва вызнача�
ецца тым, што ўтворана па той жа
мадэлі, што і зборныя назоўнікі
рухлядзь, чэлядзь, чадзь (ад чада
ў значэнні ‘дзятва’).

Паводле расказаў вясковых
старажылаў Макрадзь не перасы�
хала нават у летнюю спёку, бо рэ�
гулярна падпітвалася за кошт
дажджавой вады, што па палогай
лагчыне Лігораўшчыне скатвала�
ся з Кудрашова моху (у аснову та�
поніма пакладзеная мянушка
ўладальніка суседняга зямельна�
га надзелу) Негацінскай дачы.
Скошаную асаку гаспадар нагру�
жаў на драўляную барану, па�
кладзеную камлямі ўверх, і так
выцягваў на прасушку. Цяпер
мох перасох, а Макрадзь пасля
праведзенай у 1970�я гады мелія�
рацыі развораная.

Рэчка Расасенка (на думку
В. Жучкевіча назва паходзіць ад
тэрміна рассоха – ‘раздваенне да�
рогі ракі’, гл. яго «Короткий то�
понимический словарь Белорус�
сии», Мінск, 1974) пачынаецца з
Калодзесяк, размешчаных каля
падножжа процілеглага ад Мак�
радзі кургана. Хутчэй за ўсё, ме�
навіта там былі крыніцы, агаро�
джаныя зрубам накшталт кало�
дзежа. Менавіта з гэтага месца па�
чынаецца асушальная канава,
пракладзеная пад час меліярацыі
па русле Расасенкі (за поймай яе
замацавалася назва Річадзь),
праз лес і па ўскрайку яго амаль
на мяжы з Чырынскім полем.
Пры гэтым нельга не згадзіцца з
думкай В. Жучкевіча пра пахо�

Пра тапаніміку роднай вёскі
і яе наваколля

джанне тапоніма. Сапраўды, зле�
ва ў рэчку ўпадаюць вытокі з Це�
рахава аборка, а таксама з ляс�
ных лагчынаў, што знаходзяцца
непадалёк ад вёскі Барсукі і Па�
годзіна (мясцовая назва Карові�
на). Справа, пераважна ў час па�
водак, вада з Шляпікінага балот�
ца па Лукашовай лагчыне (пася�
род якой ёсць незамярзальная

крыніца) сцякае ў рэчку ніжэй
Чыранскага моста і па Карнюш�
кінай лагчыне з Быхаўскага
моху. У аснову тапонімаў зноў жа
пакладзеныя прозвішчы і мя�
нушкі былых гаспадароў зямель�
ных надзелаў.

Звязанае з дрэнажом і кана�
вамі, тры з якіх пракладзеныя да
вытокаў рэчкі Дубровенкі, пані�
жэнне грунтовых водаў абумові�
ла змяненне рэльефу мясцовага
поля. На месцы Быхаўскага моху
з кустамі лазы і купінамі чарні�
цаў і журавінаў раскінулася бяро�
завая дзялянка. Высахлі таксама
Еленцава (ад мясцовай назвы яд�
лоўца), амшара Барбакова (ад
мянушкі гаспадара зямельнага
ўчастка) і Дубавы балоты. Зразу�
мела, што адзначаныя змены рэ�
льефу непазбежна цягнуць заняд�
банне і страчванне мясцовых та�
понімаў.

Участкі навакольнага лесу на�
зываюцца ў залежнасці ад наймен�
няў вёсак, якія прымыкаюць да

яго звонку: Барадзінская, Нега�
цінская, Барсукоўская і Баяр�
шчына ці Баярская дача (па назве
вёскі Баяры), што знаходзілася
перад Чырынскім мостам па пра�
вым беразе Расасенкі. Поле атры�
мала назву Леснікова дзялянка
(было падараванае лесніку). Пас�
ля ліквідацыі прыватнага земле�
карыстання яно паступова зарас�

ло – пераважна яловым лесам. За
мостам з левага берага рэчкі зна�
ходзілася вёска Гаряны (Гараны).
Вёскі належалі князю Любамір�
скаму, які, прадаўшы зямлю, пе�
расяліў прыгонных у іншыя свае
маёнткі.

П
аміж Чырынскай і  Ліпец�

кай дачамі размяшча�
ліся Ліпецкія хутары. Да�

рога ўскрай Ліпецкай дачы, па
якой праязджаў архіерэй, каб ас�
вяціць Ліпецкую царкву, стала
называцца Архірэйскай. Адзна�
чаныя хутары і царква не захава�
ліся. Размешчаная побач з імі
раскарчаваная дзялянка, з цягам
часу далучаная да Пішчыкаўска�
га поля, атрымала назву Пянеўе.
Направа ад былой дарогі на яго –
поле Белавусаўшчына (па проз�
вішчы першага ўладальніка Бела�
вусава, нашчадкі якога да нядаў�
няга часу жылі ў вёсцы). Участак
на памежжы са Сваташыцкім по�
лем называецца аблогі (ад аблога
ў значэнні даўно не воранае поле).
Запушчанае ў сувязі з калектыві�
зацыяй, яно зноў зарасло лесам.
Узгорак пасярод вёскі, на якім

калісьці хавалі нябожчыкаў, па
прызначэнні называецца кладзі�
шча.

Што датычыць назвы вёскі
«Пішчыкі», то яна вядомая з
інвентару 1722 года. Хутчэй за
ўсё, у аснову яе пакладзена слова
пішчыкі ў значэнні касцяныя ад�
росткі птушыных пер’яў. Гэта
больш верагодна, калі ўлічваць,
што на стыку Аршанскага, Горац�
кага і Дубровенскага раёнаў
калісьці быў вялікі суцэльны ляс�
ны масіў, таму ў аснову вясковых
тапонімаў пакладзеныя назвы
звяроў (Барсукі, Зубрі, Казлы,
Ланенка, Лосеўка) і птушак (Сава,
Дзяцель). Як тапонім Дзяцель за�
мацаваўся ў форме назоўнага
склону жаночага роду.

Пэўную цікавасць у гэтых адно�
сінах выклікае тапонім Пугляі
(вёска ў суседнім Аршанскім раё�
не). Не выключана, што ў аснове
яго форма назоўнага склону адзі�
ночнага ліку пугляй, як сінонім

адпаведнай слова�
формы пугач у зна�
чэнні «драпежная
начная птушка ат�
рада соў» (гл. Тлу�
мачальны слоўнік
беларускай мовы.
Т.4. Мінск, 1980).
Дарэчы, са своеасаб�
лівым яе крыкам
звязваецца пахо�
джанне і трансфар�
мацыя дзеясловаў
пужаць, пужацца,
пудзіць, пудзіцца і
вытворных ад іх.

Гэтыя прыклады
ў сваю чаргу свед�

чаць, што ў беларускай мове за�
хоўваюцца асаблівасці прасла�
вянскай спадчыны, вывучэнне
якіх – адна з надзённых задач
гістарычнай дыялекталогіі.

І нарэшце пра суседні да маёй
вёскі тапонім Кукшынава (Кук�
шынаўская пляцоўка для атам�
най электрастанцыі ў Горацкім
раёне). Паходжанне іх звязанае са
словамі старабеларускай мовы
кувшына, кувшынка ў значэнні
«вадзяная лілія» (сучаснабела�
рускае «белы гарлачык»). Назва
ў тапоніме з часам трансфармава�
лася пад уплывам адпаведнага па�
чатковага зычнага.

Напрыканцы адзначу, што
такі падыход да вывучэння мяс�
цовай тапанімікі можа быць вы�
карыстаны і студэнтамі філа�
лагічных факультэтаў універ�
сітэтаў, і ўсімі, хто займаец�
ца мовазнаўствам і краязнаў�
ствам.

Аляксей ГРУЦА,
доктар філалагічных навук,

прафесар

Наваколле
Пішчыкаў
Наваколле
Пішчыкаў

Пойма ракі Расасенка.
На фота жонка аўтара Юзефа Станіславаўна

з сынамі і пляменнікам

Ваколіцы Пішчыкаў на карце 1980�х гг.
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В
ольга Іпатава нарадзіла�

ся 1 студзеня 1945 года
ў старажытным мяс�

тэчку Мір. Яе бацькі, удзель�
нікі Вялікай Айчыннай вай�
ны, сустрэліся ў партызан�
скім атрадзе. Міхаіл Іванавіч
быў танкістам�акружэнцам,
ваяваў y прынёманскіх лясах,
a Марыя Якаўлеўна перад вай�
ной скончыла Полацкае меды�
цынскае вучылішча i працава�
ла акушэркай y Міры. На фота�
здымках першых пасляваен�
ных гадоў мы бачым прыга�
жуню Марыю Якаўлеўну каля
Мірскага замка i маленькую
Вольгу, вельмі падобную да
маці, з букетам кветак y ру�
ках. На жаль, матуля памер�
ла зусім маладой, калі сям’я
жыла ўжо ў Навагрудку. Ма�
ленькую Вольгу выхоўвала
бабуля, Вольга Ільінічна Бе�
лязека, якая жыла ў вёсцы За�
белле Бешанковіцкага раёна.
Мудрая жанчына ахінула асі�
рацелае дзіця шчырай лю�
боўю i клопатам. Дзякуючы
бабулі дзяўчынка далучылася
да народных беларускіх звы�
чаяў, фальклору, спазнала
дабрыню спагадлівых вяско�
вых людзей.

Літаральна пару нумароў таму, 19
сакавіка, «Краязнаўчая газета» рас�
павядала пра 5�ты выпуск CD�серыі
«Беларускі хрысціянскі хіт», але све�
жанькія прамысловыя дыскі № 4 гэ�
тага выдання саспелі акурат толькі ў
красавіку, напярэдадні чароўнага
свята Вялікадня. І тут няма падставаў
наракаць на спазненне, бо чацвёртая
кружэлка так і называецца – «Хрыс�
тос уваскрос!». Акурат сёлета Пасху
разам святкуюць у адзін дзень вернікі
ўсіх хрысціянскіх канфесіяў, таму
сімвалічна, што новы дыск зафікса�
ваў велікодныя хваласпевы і ад пра�
васлаўных, і ад католікаў, і ад пратэс�
тантаў, і ад уніятаў. Дый кожную кан�
фесію прадстаўляюць у гэтым пра�
екце неардынарныя таленты, такія, як
дзяржаўны хор пад кіраўніцтвам Ігара
Мацюхова і хор святароў Гродзен�
скай епархіі БПЦ, папулярныя ан�
самблі «Небасхіл» і «Новы Ерусалім»,
салісты Алеся Унукоўская, Інэса Леа�
данская і Марыя Скуратовіч.

Натуральна, новы дыск сваёй тэма�
тыкай вызначае пэўную падарункавую
прыналежнасць, але не толькі ў гэтым
ягоная вартасць. Знойдуць у ім каш�
тоўныя сюрпрызы і звычайныя мела�
маны, простыя калекцыянеры музыч�
ных рарытэтаў. Напрыклад, сапраўд�
ным топ�артыстам кожнага папярэд�

Традыцыі і сучаснасць

няга выпуску цыкла «Беларускі хрысці�
янскі хіт» стаў мінскі гурт «Tesaurus», які
прэзентаваў свае метал�хіты з адзінага
свайго альбома «Аднова тэзаўруса».
Тым не менш тэматычная праграма № 3
«Хрыстос нарадзіўся!» здолела здзівіць
слухачоў раней не публікаваным трэкам
«Калядная ноч» гэтага калектыву. І тое
было надзвычай сімвалічным у перыяд
жорсткіх пературбацыяў у складзе гур�
та, калі многім ужо здавалася, што
ўнікальны гурт вось�вось знікне з мас�
тацкіх даляглядаў Беларусі. І менавіта
новая кружэлка «Хрыстос уваскрос!» да�
вяла, што і «Tesaurus» здольны ўваскрэс�
нуць у шматаблічных іпастасях: экс�ва�
каліст гурта Віктар Козел прапануе тут
на суд слухачоў сваю сольную песню
«Дзівосны». Натуральна, яна таксама не
публікавалася ні на дысках «Tesaurusа»,
ні на сольніках артыста, хоць пераканаў�
ча даводзіць, што унікальны боскі гала�
савы дар Віктара яшчэ можа здзіўляць і
радаваць слухача, як колісь у гурце
«Tesaurus».

Калі ў мінулым годзе на Вялікдзень
выдаўцы арганізавалі папярэдні прэ�
зентацыйны канцэрт з мэтай адбору
ўдзельнікаў у будучую тэматычную скла�
данку, перапоўненую залу мінскага Чыр�
вонага касцёла ўразіў дуэт сясцёр Ган�
ны і Ядвігі Багдановіч. Безумоўна, іхняя
песня «Нябеснаму айцу» таксама ўпры�

гожыла праграму кружэлкі «Хрыстос
уваскрос!»

Маючы поўную калекцыю дыскаў
«Беларускі хрысціянскі хіт» (а іх за два
гады выйшла ажно пяць), я мімаволі
заўважаю, што серыя стала важкім фа�
награфічным трамплінам для многіх
спевакоў хрысціянскай тэматыкі. На�
прыклад, Алеся Унукоўская, якая перад
тым мела толькі сціплы касетны аль�
бом, магла б ужо выдаць і поўнафар�
матны CD па матывах свайго ўдзелу ў
гэтым праекце, бо ў яе назапасілася тут
ажно дзесяць трэкаў. Даспелі да сучас�
нага CD�перавыдання і касетныя альбо�
мы Марыі Скуратовіч, Інэсы Леадан�
скай. Як бачым, простая ініцыятыва
прадзюсераў праекта грунтоўна ўвяла
хрысціянскія беларускія спевы ў сур’ёз�
ны выдавецкі фармат, вярнула трады�
цыі дух роднай мовы. Мо нават у гурта
«Новы Ерусалім» нарэшце назапасіцца
калі�небудзь матэрыял на цэлы родна�
моўны альбом.

Варта нагадаць, што серыя «Бела�
рускі хрысціянскі хіт» акурат задуманая

яшчэ і як праект сцвярджэння паўна�
вартаснага існавання беларускай
мовы на беларускай зямлі. І хоць у
пэўных канфесіях дапускаецца ў на�
бажэнствах выкарыстанне іншых мо�
ваў (царкоўнаславянскай, лацінскай,
польскай), выдаўцы дыска «Хрыстос
уваскрос!» знайшлі адэкватнае ўва�
сабленне гэтай традыцыі без прыні�
жэння беларускага самаўсведамлен�
ня. Напрыклад, песня «Via Dolorosa!»
гурта «Magnificat» зусім не чужамоў�
ная, проста распавядае беларускім
вернікам пра таямнічыя біблейскія
мясціны, дзе адбываліся падзеі па�
карання і ўваскрэсення Ісуса Хрыста
больш за дзве тысячы гадоў таму.

Дый нават гурт з польскай назвай
«Milosc» выконвае тут чароўную бе�
ларускую песню «Спявайце»:

Людзі, прачніцеся, вочы адкрыйце,
Праслаўляйце Бога

за ласку і міласць,
Бо ён прынёс нам радасць

уваскрашэннем.
Спявайце! Радасна Богу спявайце!
Усе народы спявайце «Hosanna!».

У праграме CD «Хрыстос уваск�
рос!» слухач сустрэне не толькі тво�
ры згаданых славутых артыстаў, але і
новыя запісы імёнаў, адкрытых мена�
віта ў серыйных дысках «Беларускі
хрысціянскі хіт»: Алена Васілеўская,
Маргарыта Тарасава, ансамблі «Ка�
даш», «Свет ісціны». Але чарговым
сюрпрызам выдання стане і адмыс�
ловы трэк запісаў велікоднага звону,
які цяпер будзе гучаць на свята ў кож�
най хаце разам з велікоднымі пес�
нямі.

Вітаўт МАРТЫНЕНКА,
 музычны крытык

Пісьменніца са
старажытнага Міра

Але праз некалькі гадоў
дзяўчынцы давялося пакі�
нуць утульны бабулін дом і,
вярнуўшыся ў новую бацька�
ву сям’ю, адчуць халоднае i
абыякавае стаўленне мачахі.
Уражлівае дзіця не змагло
прывыкнуць да жорсткасці
чужога чалавека i аддало пе�
равагу суровым парадкам дзі�
цячага дома.

У Гродне, у дзіцячым доме,
Вользе пашанцавала на суст�
рэчу з людзьмі, якія звярнулі
ўвагу на яе паэтычны дар.
Першы верш дзяўчынкі быў
надрукаваны ў 1957 годзе ў
газеце «Зорька». З таго часу
яе вершы пачалі пастаянна
з’яўляцца ў беларускіх газе�
тах i часопісах. Вялікай радас�
цю для дзяўчынкі сталі літа�
ратурныя выступленні, да
якіх яе далучаў сакратар аб�
ласнога аддзялення Саюза
пісьменнікаў Аляксей Кар�
пюк, i дзе яна выступала ра�
зам з Данутай Бічэль�Загне�
тавай, Міхасём Васільком i
іншымі паэтамі. Падтрымлі�
валі маладога паэта літкан�
сультант «Гродзенскай праў�
ды» Васіль Быкаў i Янка
Брыль, якому яна дасылала

свае першыя вершы. Не вы�
падкова Аляксей Карпюк
параіў Вользе паступаць на
філалагічны факультэт Бела�
рускага дзяржаўнага універ�
сітэта, які яна паспяхова і за�
кончыла ў 1967 годзе, абара�
ніўшы дыпломную працу па
творчасці Міхася Васілька.

П
асля заканчэння універ�

сітэта пачала праца�
ваць на Гродзенскай

студыі тэлебачання, дзе геро�
ямі яе тэленарысаў былі
Янка Шутовіч, Зоська Верас,
Лявон Луцкевіч, Паўлюк Ба�
грым i іншыя асобы, пра якіх
y той час мала хто ведаў. У
1969 годзе выйшаў першы
зборнік паэзіі Вольгі Іпата�
вай «Раніца». Ён адразу
прыцягнуў увагу крытыка
Варлена Бечыка, які адзна�
чыў «чысціню, свежасць, со�
нечнасць» паэзіі маладога
аўтара.
Адуванчык вялізны – сонца
Вырастае з прыціхлай ракі.
Зараз дзьмухне вецер

спрасонку –
Пырснуць промні ва ўсе бакі.
Туманы, як мядзведзі

калматыя,
Дапаўзаюць дa лесу крадком,
За нямытай, заспанаю

хатай
Аб даёнку цурчыць малако.

(«Раніца»)

Наступныя зборнікі лі�
рыкі «Ліпеньскія навальні�
цы» (1973), «Снягурка»
(вершы для дзяцей, 1974),
«Парасткі» (1976), «Крыло»
(на рускай мове, 1976) рас�

крылі яркі i самабытны талент
паэта. У ранніх вершах Вольгі
Іпатавай чытача прываблівала
рамантычная ўзнёсласць, спа�
вядальная даверлівасць, шчы�
расць i непасрэднасць пачуц�
цяў.

Ацяжэлыя бэзу гронкі.
Дзікіх руж буянне. Смуга...
Адліснецца жыцця старонка –
I крысом ахіне туга.
Немагчыма – каб так заўсёды,
Ha ўзляценні, на вышыні,
Каб былі на паўнеба ўсходы,
Залатыя ад сонца дні.
Толькі схібіш – i як адкіне!
Перарэжацца свет мяжой.
Немагчыма, калі загіне
Адпакутаванае душой!
Немагчыма – самкнецца раска.
Немагчыма – спаліць агонь.
Па шляхах

камяніста+гразкіх
За сабой іду наўздагон!

(«У Міры»)

У 1970 годзе Вольгу Іпата�
ву прынялі ў Саюз пісьменні�
каў Беларусі. У гэты час яна
звярнулася да прозы i першая
ў беларускай літаратуры на�
пісала аповесць пра Ефрасін�
ню Полацкую – «Прадысла�
ва». Цікавасць да гістарычна�
га мінулага Беларусі ніколі не
пакідала пісьменніцу, i яе
натхнёная праца пазней дала
магчымасць чытачу пазнаё�
міцца з цікавымі аповесцямі
«Агонь y жылах крэменю»,
«Чорная княгіня» i гістарыч�
ным раманам «За морам Хва�
лынскім», напісанымі ў 1989
годзе.

Святлана КОШУР,
старшы навуковы

супрацоўнік Карэліцкага
раённага краязнаўчага

музея

У Карэліцкім раённым краязнаўчым музеі з пачатку
студзеня працуе выстаўка, прымеркаваная да юбілею вя#
домай беларускай пісьменніцы, лаўрэата многіх літара#
турных прэмій, Ганаровага акадэміка Міжнароднай ака#
дэміі навук Еўразіі, кавалера ордэна «Знак Пашаны» i ме#
даля Францыска Скарыны Вольгі Іпатавай. На выстаўцы
прадстаўленыя унікальныя фотаздымкі i дакументы з
архіва пісьменніцы, кнігі з яе аўтографамі i іншыя цікавыя
матэрыялы.

Адкрыццё Брэсцкага аддзялення Саюза пісьменнікаў.
Сярод удзельнікаў Вольга Іпатава (у центры)

Адмысловыя спевы
на Вялікдзень

(Заканчэнне будзе)

«Беларускі хрысціянскі хіт’4: Хрыстос уваскрос!»,
Мн., 2010, «БХД»/«APL Records»
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В
ернемся да асобы

Адама Ягоравіча
як навукоўца і да�

следчыка. Ён займае па�
чэснае месца сярод бела�
рускіх фалькларыстаў,
яго навукова�даследчая
дзейнасць на гэтай дзя�
лянцы ўвасобленая ў
шматлікіх артыкулах і
кнігах. У розных кутках
Беларусі збіраў ён фальк�
лорныя матэрыялы. Вялі�
кую колькасць казак, па�
данняў і легендаў, апісан�
няў беларускіх народных
абрадаў і звычаяў, песень,
замоваў, духоўных вер�
шаў і іншага дасылаў
П.В. Шэйну. Некаторыя
фальклорныя запісы Адам
Ягоравіч выкарыстаў у
сваіх працах «Пра панш�
чыну» (Гродна, 1894) і
«Перажыткі старажытна�
га светасузірання ў бела�
русаў» (Гродна, 1895).

Не меншую цікаў�
насць, чым фальклор, у
служачага банка выклі�
калі пытанні этнаграфіі і
грамадскага жыцця. Калі

раней ён прымаў
удзел у грамад�
скім жыцці больш
як палітык, то ця�
пер свае погляды
сцвярджаў праз
навуковую дзей�
насць. І гэта мы
можам пабачыць
на прыкладзе та�
кіх яго артыку�
лаў, як «Да пы�
тання аб дзей�
насці Гродзенска�
га Сафійскага
брацтва», «Дзіця�
чыя прытулкі ў

вёсцы», «Неабходныя да�
паўненні да курса на�
стаўніцкіх семінарый» і
іншых.

Сярод яго працаў па эт�
награфіі найбольш вядо�
мыя – «Нарыс становішча
жанчыны ў сялянскім ася�
роддзі беларускага краю»,
«Педагагічныя погляды бе�
ларускага народа», гіста�
рычны нарыс «Пра панш�
чыну», дзе шматбакова па�
казанае жыццё прыгонных
на Беларусі, і манаграфія
«Перажыткі старажытнага
светасузірання ў белару�
саў». Апошняя з іх – адно з
першых даследаванняў па
беларускай этнаграфіі і
фалькларыстыцы – адразу
выклікала вялікую ціка�
васць у вучоных. Яе прык�
мецілі і адобрылі і рускія
фалькларысты, і польскія.
Напрыклад, прафесар Ян
Вітарт пісаў, што манагра�
фія «заслугоўвае сур’ёзнага
вывучэння» (Wisla, 1896. Т.
XI, вып. 3).

Гэты грунтоўны навуко�
вы твор цікавы нам яшчэ і

тым, што ў ім А. Багдановіч
фармулюе сваё бачанне пер�
спектываў беларускага на�
рода, трэба сказаць, даволі
змрочных і няўцешных. Ён,
у адрозненне ад свайго
сына, які верыў, што жыц�
цёвая сіла народа ўзыдзе і
ўскаласіцца, у такі светлы
дзень для сваіх суайчынні�
каў верыў мала. У тым не
столькі ягоная віна, колькі
жорсткасць рэчаіснасці.
Адам Ягоравіч на жыццё бе�
ларускага народа глядзеў
як бы знутры, праз прызму
перажытага, фіксуючы та�
гачаснасць. Навакольнае

людское асяроддзе не ўяў�
лялася яму здатным на ду�
хоўныя парыванні, на
подзвіг дзеля свайго народа!
Ды і сам народ (і гэта выраз�
на бачыў А. Багдановіч) у
той час не быў дастаткова
нацыянальна свядомым і не
адчуваў сябе самастойным.

Іншая справа – ягоны
сын Максім, які беларус�
кую рэчаіснасць засвойваў
найбольш звонку, з раман�
тычных успамінаў і раска�
заў сваякоў, знаёмых і са�
мога бацькі, а таксама з
гістарычных дакументаў,
якія распавядалі пра
колішні залаты век бела�
рускай зямлі. Таму і зразу�
мела, што Максіму, у ад�
розненне ад бацькі, свет�
лыя дні для беларусаў ба�
чыліся больш рэальнымі.
Можна нават сцвярджаць,
што А. Багдановіч сваёй
няверай памножыў веру
сына – паспрыяў яго ста�
наўленню як волата бела�
рускага Адраджэння.

А
саблівай увагі

з а с л у г о ў в а �
юць адносіны

Адама Багдановіча з
Максімам Горкім
(другая жонка Адама
Ягоравіча Аляксанд�
ра Паўлаўна Волжына
і жонка Аляксея Мак�
сімавіча былі роднымі
сёстрамі). Аднак не
толькі сваяцтва было
прычынай іх сяб�
роўскіх узаемінаў.
А. Багдановіч заці�
кавіў Максіма Горка�
га і як знаўца гісторыі
сацыяльных вучэнняў
і гісторыі культуры, і
знаўца вуснай паэ�
тычнай творчасці, і як
чалавек з багатым
жыццёвым досведам.
Адам Ягоравіч карыс�
таўся багатай бібліятэкай
пісьменніка, часта бываў у
яго дома, дзе збіралася тага�
часная інтэлектуальная элі�
та Ніжняга Ноўгарада. Ме�
навіта ад Багдановіча рускі
пісьменнік пачуў пра бела�
рускае Адраджэнне, мала�
дую беларускую літарату�
ру, творчасць Максіма Баг�
дановіча. Гісторыя іх узае�
маадносінаў прасочваецца ў
таленавіта напісаных Ада�
мам Ягоравічам успамінах
пад назвай «Страницы из
жизни Максима Горького»
(Мн., 1965).

Сярод навуковай спадчы�
ны А. Багдановіча асаблівае
значэнне мае яго двухтом�
ная манаграфія «Мова
Зямлі: Утварэнне водарэч�
ных імёнаў і тых, якія ад іх
утвараюцца». Гэта вельмі
цікавае і сур’ёзнае навуко�
вае даследаванне, у якім да�
ецца спіс рачных і азёрных
назваў СССР і сумежжа.
Адам Ягоравіч прысвяціў
гэтую манаграфію свайму
сябру М. Горкаму. Калі ў
1930 годзе пасля завяршэн�
ня працы над «Мовай
Зямлі» былі атрыманыя
зычлівыя водгукі паважа�
ных навукоўцаў і ўстано�
ваў, кнігу ўключылі ў рэ�
дакцыйны план на 1935
год. Раптам справа разла�
дзілася: адным не падабала�
ся тое, што ў даследаванні
не было цытатаў класікаў
марксізму�ленінізму, дру�
гія ацанілі дзейнасць рэ�
дактараў кнігі як контррэ�
валюцыйную, бо палічылі
контррэвалюцыйнымі і

іншыя кнігі, якія яны
рыхтавалі да друку...

Няўдача з друкаваннем
«Мовы Зямлі» тым не
менш не зламала дух ужо
сталага навукоўца. У
апошнія гады жыцця (а
памёр Адам Багдановіч у
1940 годзе ў Яраслаўлі) ён
на аснове папярэдняй пра�
цы піша даследаванні «Эт�
нічны склад народаў сла�
вянскіх і рускіх», «Этніч�
ны склад беларускага на�
рода» і «Этнічны склад на�
сельніцтва Верхняга Па�
волжа, Акі і Камы».

С
ярод творчай спад�

чыны А. Багдано�
віча асаблівае

месца займаюць і мемуа�
ры, у якіх аўтар выяўляе
сябе чалавекам разумным,
назіральным і шчырым,
для якога галоўным у
жыцці з’яўляецца ісціна.
Ягоныя мемуары склада�
юць 800 старонак уборыс�
тага рукапіснага тэксту.

Варта сказаць яшчэ пра
адну заслугу Адама Ягора�
віча перад беларускім на�
родам, бо яна ў пэўным
сэнсе не менш значная за
яго ўласны навуковы по�
дзвіг. У свой час ён сабраў,
збярог і пазней перадаў у
Інстытут беларускай куль�
туры архіў сына, паэта
Максіма Багдановіча.

Таццяна
ШЭЛЯГОВІЧ

(Паводле кнігі «Я хацеў
бы спаткацца з Вамі…».

Фотаздымкі з фондаў
Літаратурнага музея
Максіма Багдановіча)

(Заканчэнне. Пачатак у № 13)

«Дзень добры, стары верабей…»

Адам Багдановіч, бацька класіка
літаратуры

Адам Багдановіч, бацька класіка
літаратуры

А. Багдановіч са сваёй другой
жонкай Аляксандрай Волжынай

Марыя Апанасаўна –
першая жонка
А. Багдановіча

Адам Багдановіч у савецкія часы
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Беларускі народ урэшце ат�
рымаў сваю доўгачаканую,
вольную, незалежную і сувэ�
рэнную дзяржаву і пачаў пра�
водзіць сваё поўнае нацыя�
нальнае адраджэнне, што ёсць
галоўнай асновай незалеж�
насьці. У працэсе адраджэнь�
ня нацыянальнай сьвядомасці
асьвета народу адгульвае пер�
шарадную ролю, асабліва, калі
яна арганізавана ў напрамку
спрыяньня нацыянальнаму ад�
раджэньню.

На жаль, існуючае цяпер
школьніцтва на Беларусі не вы�
конвае ў поўнасьці свайго аба�
вязку. Народ патрабуе больш
беларускіх школаў, і таму я пра�
паную заснаваць новы ўнівэр�
сытэт, структура якога апісана
ў прылажэньні да гэтага ліста.

Беларускі Нацыянальны
Унівэрсытэт (БНУ) (БНУ будзе
мець галоўным чынам напра�
мак гуманістычны, што выма�
гае сучаснае нацыянальнае ад�
раджэньне Беларусі) імяні ...
Менск, Рэспубліка Беларусь
1994�й год.

БНУ
Галоўны цэнтр, Менск

вул. ... (час адчыненьня: 1�га
студзеня 1994)

Філіялы БНУ
1. Філіял Наваградак (час

адчыненьня 01.01.1994)
2. Філіял Маладэчна (час

адчыненьня: 01.01.1994)

3. Філіял Полацак (час ад�
чыненьня: ня вызначаны)

4. Філіял Віцебск (час адчы�
неньня: ня вызначаны)

5. Філіял Магілёў (час адчы�
неньня: ня вызначаны)

6. Філіял Гомель (час адчы�
неньня: ня вызначаны)

7. Філіял Горадня (час адчы�
неньня: ня вызначаны)

8. Філіял Баранавічы (час
адчыненьня: ня вызначаны)

9. Філіял Барысаў (час ад�
чыненьня: ня вызначаны)

10. Філіял Берасьце (час
адчыненьня: ня вызначаны)

11. Філіял Пінск (час адчы�
неньня: ня вызначаны)

12. Філіял Бабруйск
(час адчыненьня: ня вы�
значаны)

Адміністрацыя
БНУ

1. Прэзідэнт БНУ ў
Менску праф. др. Ядвіга
Рыгаровіч (маецца на
ўвазе былая рэктарка
Мінскага інстытута культу�
ры, цяпер БДУ культуры і
мастацтваў Ядвіга Грыга�
ровіч. – «КГ»)

2. Дырэктар філіяла
БНУ у Наваградку

3. Дырэктар філіяла
БНУ у Маладэчне

Ганаровы Прэзідэнт
БНУ акад. праф. др. Ба�
рыс Кіт

Арганізацыйны
Камітэт БНУ
на Беларусі

1. Міністр замежных Спраў
БР Пётра К. Краўчанка

2. Віцэміністар Культуры БР
Уладзімір Гілеп

3. Прэзідэнт МАБ праф.
др. Адам В. Мальдзіс

4. Рэктар Інстытуту Культу�
ры праф. др. Ядвіга Рыгаровіч

5. Галоўны рэдактар «Куль�
тура» Вольга М. Іпатава

6. Прафэсар БДУ у Менску
праф. др. Генадзі Каханоўскі

7. Прафэсар БДУ у Менску
праф. др. Уладзімір Конан

8. Старшы навуковы супра�
цоўнік Інстытуту Літаратуры АН
РБ канд. нав. Лідзія С. Савік

9. Дырэктар Гісторыка�
краязнаўчага музэю у Нава�
грудку канд. нав. Тамара Р. Вяр�
шыцкая

10. Віцэпрэзідэнт АН РБ
акад. праф. др. Радзім Г. Га�
рэцкі

Арганізацыйны камітэт
БНУ у Замежжы

1. Акад. праф. др. Барыс Кіт
прафэсар Мэрыляндскага уні�
вэрсытэту ў Гайдэльбэргу, Ня�
меччына

2. Leslie I. Tennen, Кіраўнік
фірмы «Law Offices of Sterns
and Tenner, Ploenix, Arizona,
USA»

Плянавая
Структура БНУ

Галоўны Цэнтр БНУ ў Мен%
ску

1. Факультэт Беларусістыкі
(мова, літэратура, гісторыя,
археалёгія, і г.д.)

2. Факультэт Славістыкі (ад�
дзелы: рускі, польскі, украін�
скі і г.д.)

3. Факультэт Заходня�
Эўрапэйскай Гуманістыкі
(філялёгія, гісторыя, філя�
зофія, аддзелы: англа�
амэрыканскі, германі�
стыкі, раманістыкі і г.д.)

4. Факультэт Гісторыі і
Палітычных навукаў (гісто�
рыя, дыплямацыя, журна�
лістыка і г.д.)

Філіял БНУ
у Наваградку

1. Факультэт Белару�
саведы (мова, літэратура,
гісторыя, археалёгія і г.д.)

2. Факультэт Народна�
га Мастацтва (музыка,
малярства, скульптура
і г.д.)

Філіял БНУ
у Маладэчне

1. Факультэт Белару�
саведы (мова, літэратура,
гісторыя, археалёгія і г.д.)

2. Факультэт Педагогікі (на�
вучанне ў пачатковых і сярэдніх
школах Беларусі)

3. Факультэт Эканомікі
(фінансы, гандль, адміністра�
цыя і г.д., выкарыстанне амэ�
рыканскай практыкі).

Ліст Арганізацыйнага
Камітэту БНУ
ў Замежжы да

перспектыўных
фундацыяў ЗША1

Паважаны калега!
Нядаўняе ператварэнне ра�

нейшага Савецкага Саюза з
камуністычнай імперыі ў дэ�
макратычны СНД уяўляе сабой
беспрэцэдэнтныя праблемы і
магчымасці міру і бяспекі ва
ўсім свеце.  Важная роля  дзяр�
жаўных установаў і прыватных
арганізацый Захаду   – удзель�
нічаць у стварэнні сістэмаў
дэмакратычнага і свабоднага
рынку ў краінах СНД. Адзін з
галоўных метадаў  […] – адука�
цыйная сістэма.

Беларускае Міністэрства
асветы і Міністэрства замеж�
ных справаў зазначылі сваё

жаданне адкрыць новую ўста�
нову вышэйшай адукацыі –
сімвал аднаўлення статусу
дзяржаўнасці ў Беларусі. У наш
час патрэбы дзесяці мільёнаў
жыхароў Беларусі задаволе�
ныя толькі трыма універсітэ�
тамі з рускай мовай як афіцый�
най, якія спансіруюцца дзяр�
жавай. Новы універсітэт будзе
прыватнай арганізацыяй, у
якой беларуская мова будзе
выкарыстоўвацца як афіцый�
ная, і будзе арыентаваны перш
за ўсё на гуманітарныя навукі.

Доктар Барыс Кіт, прафе�
сар матэматыкі з еўрапейска�
га падраздзялення універсітэ�
та Мэрылэнда, выбраны бела�
рускімі ўладамі, каб рэаліза�
ваць гэтую ідэю. Заснаванне
новага універсітэта – значны
клопат і будзе залежаць ад
падтрымкі многіх людзей і
ўстановаў. Гэтая падтрымка не
абмежаваная фінансавымі рэ�
сурсамі, яна распаўсюджваец�
ца на дапамогу ва ўсіх аспек�
тах універсітэцкай структуры,
уключна з праектам адмініст�
рацыі, кіравання, матэрыяламі
і магчымасцямі.

Мы хацелі б запрасіць вас
удзельнічаць у гэтых намаган�
нях. Любыя прапановы, якімі

Думаю, што больш ціка�
ва і, галоўнае, змястоўна
пра сустрэчы з Барысам
Кітом (нашым легендарным
беларусам) маглі б распа�
весці былы міністр замеж�
ных справаў Пётр Краўчан�
ка, першы Пасол Респуб�
лікі Беларусь у ФРГ Пётр
Садоўскі альбо дырэктар
Краязнаўчага музея ў На�
вагрудку Тамара Вяршыц�
кая. Бо хто як не яны прык�
ладалі намаганні, каб чама�
даны з архівамі Барыса Кіта
пераехалі праз дзве дзяр�
жаўныя мяжы, дасягнулі
радзімы і апынуліся ў на�
вагрудскім музеі. Мне за�
сталіся ад таго часу (пачат�
ку 1990�х гадоў) успаміны,
як я дрыготкімі ад хваляван�
ня рукамі перабіраў даку�
ментальную спадчыну Ба�
рыса Кіта, і як мы планавалі,
дзе і якім чынам будзе экс�
панавацца ўсё гэта, цяпер
ужо музейнае, багацце.

Сёння мы можам гана�
рыцца, што імя нашага слаў�
нага земляка ўшаноўваецца
ў музеі навагрудскай гім�
назіі № 1, якую ў свой час за�
кончыў Б. Кіт, а таксама ў

іншых культурных ус�
тановах нашай краіны.

Аднак не ўсё, пра
што марыў Барыс Кіт у
той свой прыезд у Бела�
русь, удалося здзей�
сніць. Па вяртанні ў Ня�
меччыну ён прыклаў
вялікія намаганні, каб
стварыць Беларускі на�
цыянальны універсі�
тэт. Знайшоўшы ідэй�
ную падтрымку ў тага�
часных міністэрствах
адукацыі, культуры і
замежных справаў Бе�
ларусі, ён распачаў по�
шукі інвестараў, здоль�
ных падтрымаць ідэю матэ�
рыяльнымі і арганізацыйны�
мі рэсурсамі. Відаць, жыццё
Барыса Уладзіміравіча шчас�
ліва працягваецца мо і таму,
што ён яшчэ не здзейсніў
гэтую сваю мару: адкрыць у
Мінску Беларускі нацыя�
нальны універсітэт з філія�
ламі ў Навагрудку, Мала�
дзечне, Полацку, Віцебску,
Магілёве ды іншых гарадах.

Ніжэй прыводжу даку�
мент, напісаны рукою Ба�
рыса Кіта і захаваны ў маім
асабістым архіве, каб чыта�

чам засведчыць, з якой пра�
думанай канцэпцыяй Б. Кіт
17 гадоў таму звяртаўся да
ўсіх нас.

Па яго прапанове БНУ мог
быць адкрыты ўжо з 1 сту�
дзеня 1994 года і ўключаць
факультэты беларусістыкі,
славістыкі, заходне�еўра�
пейскай гуманістыкі, гісто�
рыі і палітычных навук.

Будзем спадзявацца, што
і гэтая мара Барыса Уладзі�
міравіча спраўдзіцца пры
яго жыцці.

Уладзімір ГІЛЕП

Беларускі космас –
нацыянальны універсітэт

Да 100�годдзя з дня нараджэння
Барыса Кіта

Да ўсіх, каго гэта
тычыцца

вы, магчыма, здолееце дапа�
магчы ў паспяховым засна�
ванні універсітэта, будуць
ацэньвацца як гатоўнасць да�
памагчы ў форме экспертызы,
персаналу ці фінансавых рэ�
сурсаў. Мы будзем радыя даць
вам дадатковую інфармацыю і
адказаць на любыя пытанні,
якія ў вас маглі б з’явіцца ад�
носна гэтай праграмы. Калі
ласка, не саромейцеся звяз�
вацца з любым з нас, калі вам
будзе зручна. Папярэдне дзя�
куем за вашую дапамогу і су�
працоўніцтва ў гэтым пытанні.
Будзем спадзявацца на ваш
адказ.

Доктар Барыс Кіт,
універсітэт Мэрылэнда,

Еўрапейскае
падраздзяленне,

Франкфурт#
на#Майне

Лэслі І. Тэнэн,
эсквайр,

 адвакацкія фірмы
Stеrns and Tennen,

Арызона

1 Напісаны па�англійску, пера�
кладзены ў рэдакцыі «КГ».

Малюнак Б. Кіта

Партрэт Б. Кіта
(мастак У. Мельнікаў)

БНУ і яго філіалы
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М
арыя Савіна –
л е г е н д а р н а я
руская актрыса

ХІХ – пачатку ХХ стагод�
дзя. У свой час пра яе
пісалі: «Савіна стала ак

трысай на зыходзе эпохі
тых вялікіх рэформаў,
калі ўрад Аляксандра II,
праводзячы гэтыя гіста

рычна непазбежныя рэ

формы “зверху” і ў інтарэ

сах вярхоў, жорстка па

давіў рэвалюцыйны рух...»
Мар’я Антонаўна ў «Рэві�
зоры», Верачка ў «Меся�
цы ў вёсцы», Акуліна ва
«Уладзе цемры» – ролі,
якія прынеслі рускай акт�
рысе неўміручую славу. У
«Беларускай Энцыклапе�
дыі» ёсць персанальны ар�
тыкул, прысвечаны Ма�
рыі Гаўрылаўне Саві�
най: «Савіна (дзявочае
прозвішча Падрамен�
цава) Марыя Гаўрылаўна
(11.04.1854, г. Каменец�
Падольскі, Украіна –
21.09.1915), расійская
актрыса. Як прафесійная
актрыса дэбютавала ў
1869 у Мінску (Полінька –
“Даходнае месца” А. Аст�
роўскага)...».

Якім жа быў Мінск часу
Марыі Савінай?.. Ці дак�
ладней, пэўна, было б па�
ставіць пытанне наступ�
ным чынам: «Якім падаў�
ся Мінск канца 1860�х

«Мінск, мілы Мінск
мне апрацівеў...»

юнай актрысе Марыі Са�
вінай?» Але ж спярша
варта ўзнавіць іншы бела�
рускі этап у жыцці буду�
чай прымы расійскага тэ�
атра. Мінску папярэдні�
чаў Бабруйск.

На шчасце, актрыса па�
кінула пасля сябе мемуар�
ныя запісы «Цяжкасці і
бадзянні». Праўда, упер�
шыню яны былі надрука�
ваныя праз дванаццаць
гадоў пасля смерці М. Са�
вінай – у 1927 годзе ў ле�
нінградскім выдавецтве
«Асаdemia». I назву кнізе
даў публікатар тэатра
А. Бранскі. У 1961 годзе
пад гэтай жа назвай за�

піскі пабачылі свет у
Дзяржаўным выдавецтве
«Искусство» (Ленінград�
Масква). Крыніцай для
выдання стаў рукапіс, які
і зараз захоўваецца ў Цэн�
тральным дзяржаўным
гістарычным архіве ў
Санкт�Пецярбургу. Былі
ўзноўленыя і некаторыя
купюры, дапушчаныя
пры першым выданні.

Бацькі Марыі Савінай
Гаўрыла Мікалаевіч і Ма�
рыя Пятроўна Падрамен�
цавы (на сцэне Стрэмля�
навы) – правінцыйныя
акцёры, якім давялося
нямала павандраваць.
Яшчэ дзіцем, у сем�восем
гадоў, Марыя даволі час�

та выступала на сцэне. У
Бабруйск разам з бацькам
Марыя патрапіла пасля

Гомеля (а туды прые�
хала з Нежына).
«...Мне давалі ўсяля

кія ролі, – напіша ак�
трыса праз шмат
гадоў, – на якія не ха

пала актрысы. На
зіму галоўныя
ўдзельнікі нашай
трупы разлічвалі
служыць у Мінску, і
таму недзе ў сярэ

дзіне лета мы апыну

ліся непадалёк ад яго,
у горадзе Бабруйску,
дзе, акрамя артыле

рыйскіх афіцэраў
(там першакласная
крэпасць) і яўрэяў, –
нікога няма. Тэатр
складаўся з доўгай
залы (ледзьве не было

га манежа), з дзвюма

ложамі і дваццаццю ра

дамі крэслаў. Акрамя гэ

тага, было некалькі ква

тэраў, дзе мы ўсе размяс

ціліся. Актрысаў было
чацвёра: драматычная –
Маша Сасніцкая, дзевят

наццаці гадоў (выхадная
ў Чарнігаве), не ведала,
куды рукі запіхнуць на
сцэне, няўклюдная, ней

кая бясколерная; каміч

ная бабуля Міхайлава,
яна ж і гранд
дама, жонка
Славянскага, ледзьве раз

маўляла па
руску, на ролі
какетак і вадэвілі, а га

лоўным чынам малара

сійскія аперэткі, і я на
другія вадэвільныя ролі і

ўсё, што спатрэбіцца. Мы
ігралі тры разы на ты

дзень, паколькі ў горадзе
існаваў афіцэрскі клуб,
пад назвай “Ратонда”,
куды збіралася танца

ваць уся крэпасць з камен

данцкім сямействам на
чале».

У 
Бабруйску Марыя
паспрабавала сябе
ў галоўнай ролі ў

вадэвілі «На лаўца і звер
бяжыць» – публіка была ў
захапленні ад юнай акт�
рысы. Тады дзяўчына вы�
рашыла, што будзе праца�
ваць выключна ў каме�
дыйных ролях. Але ж на�
перадзе – Мінск!.. У гу�
бернскім горадзе і пачала�

ся сапраўдная тэатраль�
ная кар’ера Савінай. Раз�
дзел успамінаў, дзе Марыя
Гаўрылаўна згадвае пер�
шыя дні мінскага жыцця,
так і называецца: «Па�
ступленне на сцэну. 1869
год, жнівень месяц».

«Тэатр у Мінску пабу

даваны ў зале дваранска

га сходу, таму невялікі,
але прыгожы і сімпатыч

ны: усе ложы аздобленыя
разьбой і асветленыя лям

памі, якія стаялі на роз

ных калонах каля кож

най ложы, што пры пры

гожых туалетах дам вы

глядала досыць эфектна.
Дырэктарам прызначылі
губернскага архітэктара
Штрауха Аўгуста Лявон

цьевіча, і горад даваў суб


сідыю ў шэсць ці тры ты

сячы – не помню. Рэжысё

рам быў Міхаіл Паўлавіч
Каратыгін, які дагэтуль
займаў такое ж месца ў
Пецярбургу ў рускай оперы,
але атрымаў там адстаў

ку... Я скакала ад шчасця,
што ўсё ж патрапіла ў
вялікі горад і на сапраўд

ную сцэну!..»

Марыя старанна і шмат
працавала. Юнаму таленту
дапамагаў вопытны драма�
тычны акцёр Істомін�Кас�
троўскі. У Мінску адбыўся
і бенефіс Савінай. Для яго
былі абраныя «Прыбытко�
вае месца» (роля Паліны) і
аперэтка «Не быць бы
шчасцю, ды няшчасце да�

памагло» (бедная вяс�
ковая дзяўчына Ліза�
вета). У аперэтцы
ігралі толькі ўдвух:
партнёрам быў Іс�
томін�Кастроўскі. Ак�
рамя выключна сімпа�
тычнай акцёрскай
працы ўся публіка заў�
важыла, што бедная
Ліза закаханая ў га�
лоўнага героя і на сцэ�
не, і ў жыцці. «Па

чуцці мае адбіваліся
на маім твары гэтак

сама, як і мае пятнац

цаць гадоў. На другі
дзень увесь горад ведаў
пра гэта».

І
стомін�Кастроўскі,

 канечне ж, так�
сама  здагадаўся

пра пачуцці юнай актры�
сы: «Мы не сказалі
адно аднаму ніводнага
слова, і я наіўна лічы

ла, што ён нічога не па

дазрае. Я лепш дазво

ліла б разрэзаць сябе
на кавалкі, чым прыз

нацца яму і пачуць на

смешку...» Марыя Са�
віна згадвае прагулкі
на Губернатарскай ву�
ліцы. Углядаючыся ў
старыя дарэвалюцый�
ныя паштоўкі (яны
знаёмыя мне ў асноў�
ным па калекцыі мін�
чаніна Уладзіміра Лі�
хадзедава), шукаю той
даўні, ХІХ стагоддзя,
час на вуліцы Губерна�
тарскай (сёння – пра�
спект Незалежнасці).
Марыя Савіна яшчэ не

заспела конку. Але ўжо,
напэўна, бачыла дом, га�
тэль Поляка, на месцы
якога пазней будзе пабуда�
ваная гасцініца «Еўропа».
Пэўна ж, аглядала муж�
чынскую гімназію (пабу�
даваная ў 1844�м). «Губер

натарская вуліца здава

лася мне ў гэты дзень, –
піша актрыса, – нейкім
раскошным садам, бруд

ны і дзіравы тратуар, па
якім мы йшлі, – аблачын

камі, а публіка, што пра

гульвалася, анёламі, та

кія ва ўсіх мне падаваліся
добрыя твары...» Неўзаба�
ве Істомін�Кастроўскі вы�
ехаў у Смаленск. М. Саві�
на засталася ў губернскім
горадзе, і ўжо «Мінск,
мілы Мінск мне апраці

веў...» Бацька Марыі спра�
буе тым часам зняць у
Бабруйску тэатр на сваё
імя. Патрабуе, каб і дачка
паўдзельнічала ў гэтай
справе. Марыя аддае ўсё,
што зарабіла на бенефісе,
пакінуўшы сабе 50 рублёў.
Бацька лічыць, што гэта�
га мала, прадае гадзіннік,
які падарылі дзяўчыне на
бенефісе. Можна толькі
здагадвацца, якім быў на�

строй у маладой актрысы.
I ўжо ўбок адкінутыя ўсе
сумненні, звязаныя з уцё�
камі ў Смаленск. Марыя
пакінула пісьмо бацьку,
дзе выказала жаданне «не
блытацца па завугол

лях». Не, несумненна тое,
што Мінск падабаўся акт�
рысе, але ж тэатр, вялікі
тэатр тады яшчэ не прый�
шоў у наш горад. Тым бо�
лей не прыйшоў ён у Баб�
руйск.

Пасля Мінска ў Марыі
Савінай пачалося новае
жыццё. Пачалося яе ўзы�
ходжанне на тэатральны
алімп. I ўсё ж спярша быў
Мінск. I пра гэта Марыя
Савіна помніла ўсё жыццё.

Кастусь
ЛЕШНІЦА
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Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

К
АСПЯРОВІЧ Мікалай Іва$

навіч (09(22).05.1900,
в. Ізабалёва Пухавіцкага

р�на – 03.04.1945) – беларускі
краязнаўца, мовазнаўца, літара�
туразнаўца. У 1926–1929 гг. быў
навуковым сакратаром Цэнтраль�
нага бюро краязнаўства. Пicaў пра
гісторыю краязнаўчай працы на

Беларусі, распрацоўваў яе задачы i
методыку (артыкулы «Арганізацыя
краязнаўчага руху», «Вывучэнне
культурнага стану краю» i iнш.),
пра неабходнасць даследаваць ся�
лянскі i рабочы побыт (артыкулы
«Вывучэнне гicтopыi сялянскіх се�
м’яў», «Вывучэнне быту рабочых»).
Аўтар «Беларуска�расійскага слоў�
нічка» (1925), «Віцебскага краёва�
га слоўніка» (1927). Вывучаў гісто�
рыю выяўленчага мастацтва, архі�
тэктуру, графіку. Цікавіўся гісто�
рыяй тэатра, навукі, даследаваў
асобныя праблемы развіцця бела�
рускай літаратуры.

К
АТОК – 1) прылада для вы�

раўноўвання, здрабнення,
ушчыльнення i ўтрам�

боўвання глебы, палатна дарог, пля�
цовак і інш. Рабочая частка – кру�
гляк даўжынёй 1,5–2 м. Былі глад�
кія i зубчастыя. У некаторых мяс�
цовасцях называлі вал, чурбан;
2) круглая драўляная калодка, на
якой перакочваюць цяжкія пред�
меты.

К
АТОК – суквецце дробных

кветак у выглядзе ма�
ленькіх пушыстых гронак

(на вярбе, лазе і інш.).
К

АТРУШНІЦКІ ЛЕМЕ$
ЗЕНЬ – умоўная мова
 дрыбінскіх ш а п а в а �

лаў. Была пашыраная ў м. Дрыбін
Чавускага павета. Каб трымаць у
сакрэце тое, пра што гавораць, i
пазбегнуць яго скажэння, карыс�
таліся мовай толькі па�за домам, у
час адыходніцтва (майстры пра�
цавалі ў дамах заказчыкаў, пера�
ходзячы з вёскі ў вёску). Часам га�
ворку не ведалі нават члены адной
сям’і, якія займаліся шапа�
вальcкім рамяством. Паводле за�
пісаў Е.Р. Раманава, лексічны
склад налічваў блізу 915 словаў i
ахопліваў 13 паняційных групаў.
Большасць паняццяў выражаліся
агульнаўжывальнымі беларускімі
словамі, зацемненымі спецыфіч�
нымі ўстаўкамі�прыстаўкамі:
(кулуг, куцэгла, шурака, шупіла,
беяго, беяе), а таксама вузка дыя�
лектнымі словамі («писарыць» –
пісаць, «моршчык» – нос), асоб�
ныя словы ўтвараліся перастаноў�
кай складоў («лосома» – салома),
ужываліся словы іншамоўнага
паходжання (з грэч. «лыкус» –
воўк, з укр. «гербацень» – гусак).
Словазлучэнні i сказы ўтвараліся
на ўзор агульнанароднай мовы,
напр., «гурь маньку хавбовъ» –
дай мне грошай. Фальклорных
твораў на гаворцы шапавалаў не
зафіксавана.

Адказы на крыжаванку, змешчаную ў № 13
Уздоўж: 4. Гісторыя. 6. Дарадчык. 9. Рывер. 10. Ікар. 11. Ха#

рашэвіч. 14. Акраек. 15. Макей. 16. Хлопец. 19. Сонца. 20. Музей.
23. Ландыш. 24. Парыж. 26. Хірург. 30. Спатканне. 32. Млын.
33. Савік. 34. Красворд. 35. Грамніцы.

Упоперак: 1. Друкар. 2. Прэмія. 3. Шчака. 4. Глыбокае. 5. След.
7. Карабель. 8. Дашук. 12. Семінарыя. 13. Уладзімір. 17. Слава.
18. Зямля. 21. Акадэмік. 22. Карэлічы. 25. Рокат. 27. «Апалон».
28. Снарад. 29. Быкаў. 31. Маці.

У тэатры «Зніч»

Беларускі паэтычны тэатр аднаго акцёра
«Зніч» на Радаўніцу, 13 красавіка, удзень за#
прашае дзяцей на лялечны монаспектакль
«Дзівосныя авантуры паноў Кубліцкага ды
Заблоцкага». Казачную гісторыю аб прыго#
дах двух паноў, якія нічога не рабілі, толькі елі
ды пілі, балявалі ды біліся міжсобку, пакажа
артыст Вячаслаў Шакаліда.

14 красавіка ўвечары Галіна Дзягілева пра#
пануе сваю версію «Маленькіх трагедыяў» Аляк#
сандра Пушкіна – спектакль «Абранніца». Сю#
жэт складзены з трагедыяў «Каменны госць»,
«Моцарт і Сальеры» і «Скупы рыцар».

На 19 красавіка запланаваныя дзве паста#
ноўкі. Удзень дзеці пабачаць монаспектакль#
сустрэчу «Вясёлая карусель», складзеную з
твораў знанага пісьменніка Артура Вольскага.

Выканаўца – заслужаная артыстка Рэспублікі
Беларусь Ларыса Горцава, музычнае суправад#
жэнне – цымбалісткі Дар’і Неўмяржыцкай. Гле#
дачоў чакае і прыемная неспадзяванка – напры#
канцы спектакля кожны глядач можа выйсці на
сцэну і паспрабаваць свае творчыя сілы. На ве#
чар таго ж дня запланаваны паэтычны мона#
спектакль «Красёнцы жыцця». Алег Кашпераў
прапануе разам перагарнуць старонкі неўміру#
чага эпасу «Новая зямля», створанага Якубам
Коласам. У пастаноўцы скарыстаныя народная
музыка і песня кампазітара Алега Залётнева.

Увечары 21 красавіка Галіна Дзягілева за#
прашае на музычна#драматычны монаспек#
такль «Пачакай, сонца!». Апроч рамана ў вер#
шах Ліны Кастэнкі ў інсцэніроўку ўвайшлі пера#
клады з еўрапейскай паэзіі, санеты і вершы Ніны
Мацяш. Гэта своеасаблівы летапіс жыцця, дзе
нашая сучасніца перажывае падзеі даўно пра#
мінулыя.

26 красавіка – рамантычная
монаопера Алега Залётнева
«Адзінокі птах» паводле твораў
Адама Міцкевіча. Лібрэта напіса#
ла Галіна Дзягілева, выканаўца –
Андрэй Марозаў. У аснове сюжэ#
та – апошні дзень жыцця выдат#
нага паэта ў Стамбуле – 26 ліста#
пада 1855 года.

Завершыцца рэпертуар меся#
ца 27 красавіка лялечным мо#
наспектаклем Лявона Мікіты
«Пра ката Сафрона і пеўніка
Андрона». На пастаноўку артыст
Леанід Сідарэвіч запрашае ма#
ленькіх гледачоў удзень.

Дзённыя пастаноўкі пачына�
юцца а 15�й гадзіне, вечаро�
выя – а 19�й. Спектаклі адбыва�
юцца ў тэатральнай зале культур�
нага цэнтра касцёла Св. Сымона
і Св. Алены ў Мінску. Дадатковую
інфармацыю можна атрымаць па
тэлефоне ў Мінску

(017) 331�75�53.«Дзівосныя авантуры паноў Кубліцкага ды Заблоцкага»

Каткі:
гладкі і зубчаты

М. І. Каспяровіч
К

АТРУХА – назва магеркі
на ўмоўнай мове  дры�
бінскіх шапавалаў (адсюль

катрушніцкі лемезень).

Вялікая вада

Фота Міколы ПІВАВАРА


